(1) _Customer InviEe Address {2) Remarks

DELIVERY NOT
MagrerPT S.p.A. Nostro N. ID.: 3 Ne.
Via dei Ciclamini 4 DE140809701 1516775
[T 70026 MODUGNO {BARI) Vs. N.ID.....: {4 Date
IT04886850728 22.02.21
15} Supplier 1] Teig’h: (7] _Dealivery {really} Invoice
N F: 91 000727 paid unpaid Railrcad car  [Carrier 8) No,
ESKA Automotive GmbH Freight gogds fmiqnv.ahinln M ¢ 2 Oﬁ
Lutherstr. 87 Express good: vehicle
D 09126 Chemnitz ::::eﬁ 19 Date
(10} Your Ref $11) ¥Your Order No./Date |__{15)_Addiional Detalls 112) Our Department (13) Direct dial | (14} Our Ref No,
430 550003889601 Herr Porstorfer
10.02.21
[ (79 Shipment Method — TpaaZ0nmes 121)_Packing 8] 29 Marks 123) Total Weight kg 124]
DHL Italy vedi groas net
X | in bas 797 715
T Shipping Address Placs of unjoag
Ma?na Italia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
2n g 129) Description 30) {31} 140) Customner Remarks
(Posy| *¥ Part-No. {21} Packing . Quantity | U Cuantity +7- | Remarks
1] 2517087900 19750 | St
111807 HOL.Z21687-M16x1,5x25,5- W
PHRF-MK -GEO-TS -W=010.9
Indice modific 251/3177_1/05.03.15

Mez caric. 79/3215 KLT3215 dunkelblau 250 | St

Numero lotto 00332270000 4 3028%3 351
2/TBA-501568 Palette halb-Holz G

2/TBA-520922 Deckel f. Palstte (

Vuoti 1/3215 KLT3215 dunkelblau 604‘/{0 6 5-024

Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmittelbar ins Ausland beférdert wird.

KUEHNE+MAGEL s.4.

ACCETTAZIGNE MERCE
-
Quantita dickiarata: 4%@
Quantitd effetiva
Tipo Imbailaggic:

Quantitd Imbalii: z d

Conformita alle schede dimbalio:

Data controllo: 2,5 [OZ ‘ d

Firma @

{42) Goods inwards Remarks 43) Quantity Check (44)  Quality Check (45}  Recaiver (48) Invoice Check

Cate

Name/|
No.,




TID T v sew rneu an Gl Gvel TEIMTHNGI)

FREGHT

Date / Data

22-FEB-2021

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° partita IvA

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ

Order Cade / Ordine di trasportp
KHX-EC-5654180

Dalivery terms / Terminat addrass /
Condiziam di trasporto Indirizzo terminaie

Iree domicile — ex warks
D D franco lakbricy

Collection adtress / Indirizo del hiogo di carico (di ritirg)

ko dom. DHL HAUPTVOGEL INTERNATT
DC'&?'&H [] {releareg
sgoganato non séoganatol KL T PPHAUSEN

a id T it
Do, U |an DER UNITRANS 3
Consignes / Destinatari VAT-ID-No. [ N° partita 1A DMY parc D duty npaid D-01665 XLI FPHAUSEN

gir. 40g. pag."— dir. dog

MAGNA PT S.P.A. Tel:+49 35204/977-22

Fax:+49 35204/977-51

VIA DET CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXWw

Additioral transport insurance /
Assimraziong COmplementare

Dy Op

Curtancy 7 Valu for imsusance /
Vaiua Valore dz assicurare

Terminal referance /

0221021258529 Numei gi dossier

Dedivery address / Indirizzo gi consegna delfa merce

Customers reference /|
Riferimenti del clientg

Terminal di arrivg Contact fel.
Tarminal de destination Numero telefoico

BARI + 39 / 80 5315811

Marks and numbers CQuantity Patking Description of goods Customs' il number| Gross weight in kg Value (with currency)
Marche e numeri Quantita Imbaliagglo  Dreserizione dellz merce Tarifla doganale | Peso lordo in ky Valore {con valuta)

1516775 797.0
1516775

Total gross weight in kg
Tetaie peso lordo in kg

797.0

Payable weight in kg
EX WOCRKS Pesa tassaile in kg
Dim X emx cmx o= ¢ 0.00 797.00

Special consignments / Richieste particotari

Special instructions / istruzioni particotari Enclosures / Allegati

IMP-TNW-283314
DIMENSIONS (LWH): 2X 80X60X29Cm

Callection at sender
Ritiro dal mitlente

Delivery lo consignee

MPORTENT ccording ta CMH,rensgert demages hve o be nrted on oAl ¥
Consegna al destinatarig

¥ AEAnesionglire O el
ordar (POD] upon delivery of the consigament Damages rot visibla ext@Biybabkublbe I i Ae) i G E L S.r_l_
notified i wrding 1o the respoasible EURQCONNECT terminal within i'v? aftey dalivery. |,

t

FhE Lo snc - 700726 Modugno (BA)

Datg /Data Date/ Data

Time:/ Orarig Tire / Qrarig
Drivers signature / Firma deii‘autiste Consignes signature Consignee’s nama_ln block letters
Firma del destinatario Name di chi firma in stampatelio

ey

SCPYUTD 2o riserva di

\,)""v;.--'-‘—« s R L " LY/ ]

e R O N et M N e R s

EUROCONNECT Transport Canditions apply exclusively to all DHL EUROCONNEET consignimgnts = & 4 de C; uanti
Tutte e spedizionj EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROQCONNECT




